Limited One Year Warranty

T&S warrants to the original purchaser (other
than for purposes of resale) that such product is
free from defects in material and workmanship
for a period of one (1) year from the date of pur-
chase. During this one-year warranty period, if
the product is found to be defective, T&S shall,
at its options, repair and/or replace it. To obtain
warranty service, products must be returned to...

T&S Brass and Bronze Works, Inc.
Attn: Warranty Repair Department
2 Saddleback Cove
Travelers Rest, SC 29690

Shipping, freight, insurance, and other trans-
portation charges of the product to T&S and the
return of repaired or replaced product to the
purchaser are the responsibility of the purchaser.
Repair and/or replacement shall be made within
a reasonable time after receipt by T&S of the
returned product. This warranty does not cover
Items which have received secondary finishing
or have been altered or modified after purchase,
or for defects caused by physical abuse to or
misuse of the product, or shipment of the prod-
ucts.

Any express warranty not provided herein,
and any remedy for Breach of Contract which
might arise, is hereby excluded and disclaimed.
Any implied warranties of merchantability or fit-
ness for a particular purpose are limited to one
year in duration. Under no circumstances shall
T&S be liable for loss of use or any special con-
sequential costs, expenses or damages.

Some states do not allow limitations on how
long and implied warranty lasts or the exclusion
or limitation of incidental or consequential dam-
ages, so the above limitations or exclusions may
not apply to you. Specific rights under this war-
ranty and other rights vary from state to state.

P/N: 098-012427-45
Date: 990609
Drawn: CW
Checked: MAB 8-10-99
Approved: MVW 8-6-99

Installation and
Maintenance
Instructions

Mixing Faucet

B-0315
(B-0315-LN shown)

Deutsch: Ingallations- und
Wartungsanleitungen

Espafiol: lalInstalacion y las
Instrucciones de
M antenimiento

Francais: lesInstructions
d’Installation et
d’ Entretien



Exploded View

Front View

* Some items are listed for instructional
purposes and may not be sold as separate parts.




Part Number Guide

Faucet Assemblies
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Body, Wash Sink
Asm, Spindle, Eterna
Handle, 4 Arm Kitchen
Button, Index Handle, Blue- Cold
Button, Index Handle, Red- Hot
Screw, Lever Handle
Asm, Coupling Flange 1/2
Flange, 1/2 NPT
Nut, Flange Coupling
Insert, Flange
Washer, Coupling Nut
Asm, Gooseneck w/ Tip

*

005960-40
002521-45
001660-45
001661-45
000922-45
002893-40

*
*

*

001019-45
120X




General Instructions

Nozzlelnstallation:

Note: Nozzles should beinstalled
first.

1. Shut off water supply and drain
lines. Apply Teflon tape or pipejoint
compound to threaded end of no.12.

2. Tighten no.12 firmly by hand into
no.1.

12
apply Tem

tapeto
threads
before
installing
no.l

Faucet | ngtallation:

1. Drill (2) two holes, approximately
1-1/4” [3cm] diameter inwall with 3”
[7 cm] vertical centers, whereyou are
installing no. 1.

2. Apply Teflontapeor pipejoint
compound to water supply lines.

3. Connect no.7 to water supply lines
by attaching no.8 with eccentric
centers onto nipple supplied by
othersand tighten no.8 against wall.
Makesureno.1lisin place. Nut
behind wall to be supplied by others.

Trim supply linesif necessary.
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water supply line

(supplied by others)

wall

water supply line
(supplied by others)

4. Turn on water supply and check
for lesks.




Instrucciones Generales

Instalacién de la Boquilla:

Nota: Lasboquillas deben de ser
instaladas primero.

1. Cierrelafuente de aguay desagiie
lastuberias. Apliquecintade Teflon
0 compuesto de coyuntura al extremo
conroscade laparte No.12.

2. Firmemente aprieteamano laparte
No.12 entrelaparte No. 1.

12
Apliqh
cintade I

Teflonalas
roscasantes
deingalar
laparteNo.1

Instalacion de la Canilla:

1. Perfore (2) dos huecos,
aproximadamentede 1-%4" [3cm] de
diametro en lapared con centros
verticalesde 3" [7 cm] donde laparte

T

instalada.
[7 cm]

l

2.ApliquecintadeTeflon o
compuesto de coyunturaalas lineas
de agua.

3. ConectelaparteNo.7 alaslineas
de surtido juntando la parte No.8 con
centros excéntricos a tubo surtido
por otrosy aprietelaparte No.8
contralapared. Aseguresegquela
parteNo.11 esteen su sitio. La
tuerca detrasde la pared sera
surtida por otros. Si es necesario
recortelas|ineas de agua.

Pared

Linea de agua
(surtido por otros)

Tuerca

'/

=

'/

Linea de agua
(surtido por otros)

4. Abralafuente de agua e
inspeccione por filtraciones.




Instructions Geénérales

L’'Installation De L’Ajutage

Noter: Lesajutagesdevoir étre
installer au début.

1. Fermer laréservedel’ eau et
égoutter latuyauterie. Appliquer le
ruban en Téflon ou le composé pour
lestuyaux al’extrémitédeN°.12
avec lesfilets.

2. Resserrer N°.12 fermement par le
main dansN°.1.

12\
r le

applique
ruban en
Téflon aux
filets avant
I"installation
de N°.1.

L’'Installation Du Robinet

1. Percer (2) deux trous, avec un
diamétre3 cm danslemur avec des
centres vérticales de 7 cm, ol vous
dleringaller N°.1.

1

E [7 cm]

i

2. Appliquer lerubanen Téflon oule
composé pour lestuyaux aux filets
destuyaux qui fournir |’ eau.

3. Brancher N°.7 aux tuyaux qui
fournir |” eau en branchant N°.8 avec
les centres excentriques sur le raccord
fournir par lesautres et resserrer
NC.8 contrele mur. Soyez certain que
N°.11 étreasaplace. L'écrou
derriérele mur fournir par lesautres.
Couper un peu lestuyaux qui fournir
I’eau s nécessaire.

le tuyau qui fornir I'eau

(fournir par les autres)

le tuyau qui fornir I'eau
(fournir par les autres)

4, Recommencer I’ eau et vé&ifier s'il
y adesfuites.




Allgemeine Anleitungen

I nstallation des
Strahlaudaufes:

Hinweis: Strahlaud&ufesollten als
erstesinstalliert werden.

1.Wasserzufuhr abdrehen und Rohre
leerlaufen lassen. Teflonband oder
Rohrkitt zum Gewindeendeder Nr. 12
auftragen.

2.Nr. 12 fest mitder Hand inNr. 1
eindrehen.

12
Teflonband
zum
Gewinde
auftragen,
bevor Nr. 1
installiert
wird.

Installation des

Wasser hahnes:

1. Bohren Siezwei (2) L6cher,
ungeféhr 3 cm Durchmesser mit
einem Abstand von 7 cm von
Lochmittezu Lochmitte, in dieWand,
inder Nr. Lingtalliert wird.

1

E [7 cm]

i

2.Teflonband oder Rohrkitt zum
Gewinde der Wasserzufuhrleitungen
auftragen.

3. Verbinden SieNr. 7 zur
Wasserleitung, indem SieNr. 8 mit
versetzter Mitte auf den Rohrnippel
(nichtin der Lieferung enthalten)
befestigen, und fest gegen die Wand
anziehen. Stellen Siesicher, daRsich
Nr.11inder korrekten Position
befindet. DieMultter hinter der Wand
istnichtin der Lieferung enthalten.
Fallserforderlich, Zufuhrleitungen
entsprechend kirzen.

W asser zufuhrleitung H
(Nicht in der Lieferung enthalten)

Wasser zufuhrleitung
(Nicht in der Lieferung enthalten)

4, Wasser andrehen und auf Dichtheit
prifen.




RELATED T&SBRASS PRODUCT LINE

B-0535
Rigid Gooseneck

Spout w/ Spray
Wall Mounted

Jg-»
B-0525

Swivel Goosenect Spout
Wall Mounted

T&S BRASS AND BRONZE WORKS, INC. 7/~

Crm o )
| o O )
A firm commitment to application-engineered plumbing products \ ne W//"

2 Saddleback Cove, P.O. Box 1088, T & S Brass-Europe
Travelers Rest, SC 29690 ‘De Veenhoeve’

Phone: (864) 834-4102 Oude Nieuwveenseweg 84

Fax: (864) 834-3518 2441 CW Nieuwveen

E-mail:  tSOrass@tsbrass.com  The Netherlands
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